
La substantívele de declinarea a Ill-a se observa únele forme cazuale. 
proprii declinàrii a Il-a1. Astfel, substantívele de tipul st’ep’ „cimp “ au la 
singular in dativ fi prepozitional desinenza -e (in loe de-i) : had’It’ pT>_st’ìp'é 
„a umbla pe cimp", adb’ít’ kasú n'b^st’ip ’é „a bate coasa pe cimp".

Se observa, surprinzàtor, prezenta desinenti y neaccentuat la nomi- 
nativul plural al unor substantive masculine fi neutre care in limba comuna 
au terminatia -a. Comp. dróyy ,,lemne“, y^dzy „ochi", r’óbry „coaste".

Se ìntrebuinteazà numai ca substantive „pluralia tantum“ : mózy’i 
„creier", yar’dck’i „friguii", uytL’i  „càrbuni" si’ùn'i „saliva", tbbar’étk’i 
„taburet".

Ne intimpinà in grai numeroase diminutive dezmierdàtoare formate 
cu ajutorul sufixelor substantívale - oik(a), - o6k(o), - ick(a), - e£k(a), 
-ik, - k(a), dintre care unele au numai aspect, nu fi sens diminutival : 
v’ilbókb „furculità", r’ámbckb „tablou", pólbikb „polirà", niblaíkó „lapte", 
l’ésn’ick’i  „scarà", m^sbckb „foarece", nózyk „cutit“ Lapàtkb „lopatà", r’éikb 
„riu", may'ilkb „mormint", pbharónk’i „inmormintare". Menfionàm cà in 
intrebàrile puse informatorilor, cuvintele rominefti la care s-au obtinut 
aceste ràspunsuri (cu excepta lui furcmità) nu aveau nici aspect fi nici sens 
diminutival.

Verbul. Spre deosebire de limba comuna, tóate verbele, atit de conju- 
garea I cit fi de conjugarea a Il-a, formeazà prezentul si viitorul simplu la 
persoana a Ill-a, singular fi plural, prin adàugarea unor desinente in -t muiat : 
doSt’ id’\ót’\ „plouà", báby id/ùt’l „femeile merg" (conjug. I-a, timpul pre- 
zent), dòU’ paid’\ót’\ „va ploua", baby paid¡út’l „femeile vor merge" (conj.
I-a, viitorul simplu), sóncb ttshód’lit’l,, rasare soarele" (conj. a Il-a, prezent) etc.

Pronumele. Pronumele personal de persoana a Ill-a plural este an’é
Se poate auzi, insà, indeosebi la tineii, fi rostirea an’i, explicabila la aceftia prin 
influenta limbii literare invaiate in fcoalà.

Pronumele demonstrativ de apropiere este jètyi (jétyi yot „anul acesta"). 
Pentru depàrtare se ìntrebuinteazà pronumele toi (toi póyr’ep „pivnija 
aceea“).

Interjectia. Printre aceste cuvinte unele sint de origine romineascà. 
Este vorba de interjectiile cu care se cheamà animatele domestice : kúcu-kúcu 
(pentrui chemarea ciinelui), p ’is-p’is-p'is (pentru chemarea pisicii), zyt 
(pentru gonirea pisicii), pui-pui-pui (pentni chemarea gàinilor), bói’i-bóc'i 
(pentru chemarea giftelor).

Morfologia fi derivarea imprumuturilor lexicale romine?ti :

Adaptarea imprumuturilor substantívale rominefti la sistemul mor­
fologie al graiului are loc in felul urmàtor. Substantívele rominefti de decli­
narea I (dominante sint cele terminate in -a) se incadreazà in declinarea a
II-a ruseascà (unde dominà substantívele terminate in -a neaccentuat, 
fonetic - b). Comp. kbnap’idb ( <  conopidà), saidlb (<salatà), kbram’idb 
(<  càràmidà), v’iSynb (<  vifinà). Substantívele rominefti de declinarea 
a Il-a (terminate in consoanà durà sau - i semivocalic)2 se inca-

1 Aici, ca ?i mai departe, ^ìnem seama de gruparea pe declinari din rpa.MMamuKa pyc- 
cko!o .1 ibiKa (I), Academia de ?tiin$e a U.R.S.S., Moscova, 1953, p. 133 — 134.

* Imprumuturile substantívale terminate In consoanà muiatà, « silabic $i u nesilabic sint 
numeric cu totul nelnsemnate.
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